
94-dik szám. Csütörtök, augustus 8. 1867. 
1 

Szerkesztői szállás: 

Széch ól kimenet balra a =. sz. alatti 

ház emeletében. 

Kiadó hivatal: 
Középutcza, Stein J. könyvkereskedése

. 

yi-téren, a hidk 

e 

Kolozsvár, aug. 6. 1867. 
Az „Unio" mai számában (S.) jegy alatt 

tehát, a mint látszik, a lap szerkesztője tol- 
lából egy czikket közöl, mely miután laptár- 
saira, tehát kérdésen kivül lapunkra is vo- 
natkozik, s ez esetben a főtörvényszék ügyé- 
ben itt-ott elmondott nézeteinket helytelenül 
reproducálja, azután pedig saját okosko- 
dását oly alapokra fekteti, melyek nemcsak 

: törvényeinkben, de a régi kormánynak általa 
hibásan állitott visszaéléseiben sem léteznek; 
kénytelen vagyok megtámadott eszméimet vé- 
deni, s (S.) barátunk czikkét taglalva állitá- 
sainak jogi alaptalanságát kimutatni. 

A megyék restauratiojáról szólva figyel- 
meztettem közönségünket, hogy a kormány- 

szék, mint 1848-ban is fennhagyott intéz- 
mény ellen addig, mig a közelebbi törvény- 
hozás által el nem törültetik, ne keljenek ki, 
mert ez csak mostani személyzetében törvényte- 
len, de lényegében törvényes közeg, s reánk 
nézve ma az a haszna van, hogy Erdély vég- 
leges assimilatiójáig is, ha a felelős minisz- 
terium a kormányszéki tanácsosokat kinevezi, 
s az igy szervezett kormányszék judicialis 
osztályát Pestre a septemviratushoz beosztja, 
nekünk azonnal törvényes főtörvényszékünk 
lesz. 

Ez volt tehát az elmélet, a mit én fel- 
állitottam, s nem az, a mit az „Uniot mai 

számában értelmez. 
De amugy is, a mint mi állitottuk föl 

elméletünket, az „Unio nem fogadja el, még 
pedig oly érvek miatt, a melyeket semmi- 
képpen nem oszthatunk s a melyek ugy 
törvényeinkkel, mint gyakorlatunkkal teljes- 

leg ellenkeznek. 
(S-)nak csak kiindulási pontját kellene 

megrontanunk, s alig volna többet, mit mon- 
danunk, mint hogy ruente fundamento ruit 
et superaedificatum. . 

Ezen kiindulási pontot pedig Erdélyben 
azon legkisebb jogtudós is meg tudja ron- 
tani, ki a régi marchalisok előtt tette le táb- 
labirói vizsgáját, s ebből áll egész jogtudo- 
mánya. 

Azt állitja ugyanis (S.), hogy 1848 előtt 
a legfőbb biróság a királyi udvar székhelyén 
névszerint az erdélyi udvari korlátnokságnál 
volt. 

Ez teljességgel nem áll. 

Az udvari kanczellária, mint kormányzó, 
mint politikai hatóság per fas et nefas nya- 
kára nőtt ugyan a guberniumnak 1848 előtt, 
de mint judicialis hatóság - a mennyiben 
annak lehetett nevezni — törvényeink s je- 
lesen a C. C. 2. R. I. cz. 11. p. ugyszintén 
az 1752/. II-dik és 1747. 14-dik, s végül 
a Hármastörvénykönyv 3-dik r: 2-dik czik- 
kének az 1791-ki 8-ik t.-czikk által magya- 
rázott értelmében müködött. 

Nálunk a Comp. 2-dik r. 1. cz. szerint 
a fejedelem supremus justiciarius volt, s bi- 
zonyos kérdésekben birt legfőbb birói 
hatalommal, melynek gyakorlásánál ő tarto- 
zott az udvari tanácsosokat igénybe venni, 
minthogy a király személye sérthetlen lévén, 
ezen tanácsosok voltak felelősek arról, hogy 
a királyi legfőbb birói itélet a fennebb idé- 
zett törvényczikk követeléséhez képpest a 
törvények értelmében fog kimondatni. Itt te- 
hát nem a kanczellária szerepelt, mint forum, 
hanem a király, mint summus justiciarius. 

Az ország fő-fötörvényszéke volt a kir. 
kormányszék és pedig ennek 1823 óta egy 
udvari rendelet által elkülönitett judicialis 
osztálya. Ezen rendes legfőbb törvényszék 
mellett bizonyos tárgyakban az országgyü- 
lés s másokban a productionale forum volt 
az, mit még a törvény fötörvényszékek közé 
sorol(lásd 1744/. 2-dik t.-czikk), de a kan- 
ezelláriát soha és sehol. 

Ős törvényeinkben a forumok hatáskörei- 
nek s illetőleg a pörbeli remediumoknak meg- 
határozásánál benne levén ezen záradék . 
pSalyo in gravioribus recursu ad regem«, 
igen természetes, hogy recursus utján min- 
den fontosabb per fölmehetett a királyhoz, 
s Igy azokra az udvari tanács befolyhatott, 
de az 1745. 2-dik t.cz. elég érthetöen ki- 
mondja, hogy ez nem törvény, hanem csak 
királyi kegyelem alapján történik, recurralni 
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a főkormányszék, mint legfőbb törvényszék 
felett rendes appellatorium forum nem léte- 
zett, ő mint legfőbb hatóság véglegesen itélt. 

Voltak tárgyak, melyek e legfőbb tör- 
vényszék végellátása elől magának a király- 
nak voltak fenntartva, ezeket az 17423-diki 

II-dik t.-czikk adja elé ezt mondván : 
„Valamint az alsóbb törvényszékekről, 

ugy az erdélyi törvényes királyi tábláról is 
minden perek (némelyek kivételével D.) a 
törvény szabálya s a haza bevett szokása 
szerint a királyi kormányszék, mint felső 
vizsgáló törvényszék elébe bocsáttassanak 
fel. Erdélyország mondott fejedelemsége fő- 
főtörvényszékeiről pedig (t. i. a kor- 
mányszékről, országgyülésről, s productionale 
forumról) ingó és ingatlan jók iránti ügyek 
3000 aranyat töke summában érők vagy azt 
felülhaladók, hasonlóképpen a személyességet 
tárgyazók is névszerint felségbántás, pártütés, 
hazaárulás minden ellenzés nélkül appel- 
látio mellett ő Felsége legfőbb meghatáro- 
zása s megitélése végett bocsáttassanak fel. 

A több szintugy vagyoni mint személyi. 
ügyek, amaz emlitett felső törvényszékekről 
appellatio utján fel nem bocsáttatnak, a re- 
cursus királyi kegyelemből mindenkinek meg- 
engedtetvén.4 

Ezen törvényczikkből világosan látszik, 
bogy csak is minő tárgyakban volt appellá- 
tio és pedig a királyhoz, mint summus justi- 
ciariushoz, nem pedig a kanczelláriához mint 
valami legfőbb törvényszékféléhez. Appella- 
torium forum volt még a király az 1747-iki 
14-dik t.-czikkben kijelölt bányászati ügyben. 
Ennyi volt birói hatásköre. 

És mindnyájan jól tudjuk, kik 1848 
előtt is éltünk s kisértük törvénykezésünk 
s biráskodásunk folyamát, hogy az appellá- 
tiók s recursusok ezen törvények alapján 
történtek, s a főkormányszék soha sem szünt 
meg Erdély legfőbb törvényszéke lenni. 

Nem áll tehát a mit (S.) ezikkében ezen 
alapra felállit, hogy az 1848-diki törvények 
eltörülvén a kanczelláriát, abban Erdély fő- 
törvényszékét is eltörülték volna, sőt éppen 
leginkább a miatt tartották meg a főkormány- 
széket, miután ennek politikai hatáskörét az 
akkori miniszterium meglehetős gyorsan ke- 
zeibe ragadta. S épp ezért igen helyesen és 
törvényesen cselekedett b. Kemény Ferencz 
ő nmlga 1861-ben, midőn a centralisták bé- 
csi semmisitő törvényszékétől Erdélyt meg- 
mentette, s a törvényszék judicialis osztályá- 
nak helyreállitásával törvényes legfő foru- 
munkat rehabilitálta. 

A gr. Nádasdi-Reichenstein uralom alatt 
a gyülölt osztrák törvények ujból érvénybe 
léptetvén, miután ézek a summus justiciari- 
usság eszméje alapjáni negyed foku birósá- 
got oly alakba nem ismerék, s miután a cen- 
tralisatio érdeke volt, mindent Bécsbe öszpon- 
tositani, teremtettek törvénytelen úton, és tör- 
vényeinkben nem létező alakban egy legfőbb 
törvényszéket, a mely, fájdalom, még ma is 
fungál, miután a 63-diki törvénytelenségek a 
legfőbb hatalom által eltörültettek, s igy a 
deleatur e törvényszékre is kimondatott. 

Igy áll a dolog, s mi teljességgel nem 
örvendenénk annak, a minek (S.) czikke vé- 
gén örvend, hogy ha ezen törvénytelen fő- 
törvényszéket nemcsak hogy mással — a mi 
vagy törvényünken alapulna, vagy a minisz- 
terium szabad kezéből folyna ki - föl nem 
cserélnék, hanem éppen a szintén nem a fe- 
lelős miniszterium kinevezéséből eredett kor- 
mányszéki tanácsosokat rendelnek oda a fő- 
törvényszékhez kisegitőül hosszasabb időre. 

Mi e dologról másképp voltunk értesit- 
ve, nekünk hiteles egyéniség azt mondá, hogy 
a miniszterium által fog egy főtörvényszéki 
személyzet kineveztetni, a mely azonnal a 
pesti septemviralis táblába beosztatik. 

Mi ez ellen semmi kifogást nem ten- 
nénk, erre a miniszterium részint a neki en- 
gedett szabad-kéz jogánál fogva fel van jo- 
gositva, részint uniónk után a magyar curiá- 
nak, mint Erdély legfőbb forumának a se- 
paratio előtt, kétségbe vonhatlan illetékessége, 
részint az (S.) által is felemlitett 1848-diki 
közös országgyülésen e tárgyban hozott ha- 
tározat egy ily intézkedést a mi jogérzetünk 
előtt is igazolna. 

És valóban mi más, törvénynek meg- 
felelő módját nem látjuk annak, hogy Erdély 
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rögtön jogos fötörvényszékhez juthasson, mint 
vagy a fennebbit, mint a miniszteriumnak 

engedett szabad kéz kifolyását; vagy pedig 
azt, a mit mi állitánk fel, s a mely mellett 
következő törvényes alapok szólanak: 

Az 1848-ki törvények Erdélyben a fő- 
kormányszéket fennhagyták, ezen fökormány- 
szék judicialis osztálya gyakorolta törvényeink 
rtelmében a legfőbb biráskodás jogát, az 
azságszolgáltatás pontossága s a miniszteri 

felelősség azt követeli, s ez 1848-ban is meg- 
határoztatott, hogy az erdélyi részek főtör- 
vényszéke Pestre tétessék át, a septemvira- 
tusba beosztassék; a természetes következe- 
tesség tehát azt kivánná, hogy a miniszterium 
(miután erdélyi országgyülés többé nincs) ne- 
vezze ki a gubernium judicialis osztályát, s 
azt költöztesse fel sietve Pestre. 

Ez utóbbi esetben az 1848-diki törvé- 
nyek értelmében cselekednék, az előbbi eset- 
ben pedig a szabad kéz jogánál fogva azt 
tenné, a mire általunk az országgyülésen fel- 
hatalmaztatott. Mind a két eset a törvényes- 
ségnek vagy jogérzetünknek megfelelő volna; 
de azon harmadik esetet, mit (S.) védelmébe 
vesz, mi nem képzeljük egyébnek, mint most 
de recenti szükséges kisegitő eszköznek, azon, 
reméljük, rövid időig, mig egy jogszerübb 
alapu főtörvényszék szervezését, kinevezését 
s Pestre átköltöztetését a miniszterium vég- 
bez viheti. Ezt várjuk mi, s igy állottak e 
tárgyban a vélemények a képviselői körök- 
ben is. 

Dózsa D. 

Kolozsvár, august. 8. 1867. 
Napi hirek s távirati közlések szólottak arról, 

hogy az országgzülés e hó végével összehivatnék 

s három héti müködés után november közepéig új- 
ból elnapoltatnék. 

Bármennyire óhajtjuk, sőt nekünk erdélyiek- 

nek már csak az új processualis rendszer bizonyos 

és siető behozataláért is bármennyire érdekünkben 

áll, hogy az országgyülés mielőbb összehivassék s 

müködését folytassa; megvalljuk, azon hirt, mely a 
parlamentnek oly rövid szakokra osztott ülésezését 
helyezi kilátásba, kedvezőleg nem vehettük. 

Az erdélyi képviselőknek föl- és leutazási 

költsége tetemes összegre rug, s képviselőink leg- 
nagyobb része rendkivül nagy anyagi vagyonnal 
nem rendelkezhetik, s vasutaink nem lévén, nehéz- 
kes közlekedési eszközeinkkel még jelentékeny 
testi hurczolódásnak is vagyunk kitéve a gyakori 
le és felutazásokkal; innen van, hogy akkor is, 
midőn az országgyülés két-három hetes szünetelé- 
seket tartott a Királyhágón inneni képviselők leg- 
nagyobb része Pesten helyt maradt. 

Ha a képviselőnek rendes évdija járma, a 
mint ezt annak idejében Halász képviselő inditvá- 
nyozta, hogy igy Pesten állandó szállást tarthatna, 
vagy ha legfelebb, a mi igen méltányos volna, a 
képviselő lakhelyének távolságához mért útiköltsé- 
gél az ország pénztára hordozná, ekkor lehetne 
ily szaggatott gyülésezéseket is tartani; de most 
három hétre az oly messze távolban lakó képvise- 
löket összegyüjteni, s ekkor az országgyülést újból 
hat hétre elnapolni, a távol lakó képviselők tete- 
mes romlására ütne ki. 

Az országgyülésnek elég dolga van arra, hogy 
összehivatván munkálkodását legfelebb az ünnepekre 
vagy szüretre eső egy-két heti szünettel szakadat- 
anul folytassa, s azt hiszszük, hogy ha szeptember 
közepén ismét összegyüjtenék, van mit dolgozni 
egész a jövő évi julius augusztus hónapokig, sőt 
jó lesz, ha a legszükségesebb reformokkal a tör- 
vényhozó test addig is készen lehet, mert hisz sok- 
kal több feladat vár a magyar országgyülésre, mint 
azon feladatok voltak, melyek egykor az angol 
hosszu parlamentet eredményezék 

Ha tehát összehinak minket, hijanak akkor, 
midőn annyira készen van tárgyaival a kormány, 
hogy az országgyülés folyamát meg ne szakaszsza, 
mert a mai világban, midőn éppen a nemzet jobb- 
ai húsz éven át tartott anyagi és szellemi nyomás 
s minden közbefolyás s közjavallomtóli elszigetelt- 
ség miatt anyagilag tetemesen meg vannak rontva, 
az igen silányul dijazott képviselői állásnak ily ter- 
aekkeli sulyosbitása által, oly áldozatokra kénysze- 
rittetnének, a melyeket hazafi kötelességérzetből 
megtehetnek ugyan, de a melyeket mégis igen örö- 
mest kikerülnének, 

Örvendünk tehát, midőn ezen hirt utóbbi tu- 
lósitásokkal kétségbevonva látjuk. Óhajtjuk, hogy 
az országgyülés minél hamarább összehivassék; de 

ezolni kellett, s azt magára nézve teljesleg . 
nak nem láttatá. 

toznia. S valóban az minden pontjaiban megválto 

Megjelen e lap hetenkint háromszor, u. m. 
kedden, csütörtökön és szombaton délben. 
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azt is óhajtjuk, hogy ha összehivatott, legyen elég 
kész anyag munkálkodására, hogy újabb elnapolá- 
soknak kitéve ne legyen, mig fontos feladatait meg 

nem oldotta. Egy képviselő 

A megyék autonomiája 1848-ban 

Az utóbbi években annyit emlegettük 48.-at, 
hogy ma már nincs oly fia e hazának, ki erről 

bármi keveset ne tudna mondani. 

Azonban mi, kik 48-ban még nem voltunk 
activ polgárai a magyar államnak, csak a megyék 
48-ki autonomiájáról akarunk megemlékezni most, 
midőn az akkori alap szerint szervezik a megyé- 
ket. Ez, azt hiszszük, nem lesz egészen érdektelen! 
A magyar alkotmány legjellemzőbb vonása 

48-ig a megyék autonomiája, a megyeuralom volt. 
A magyar megyék jogához és hatalmához még a 
svájezi kantonok egykori souverainitása sem volt 
hasonlitható. A megye nemcsak korlátlan volt te- 
rületének hatáskörében, de lényeges befolyása volt 
az ország törvényhozására is. A magyar követek 
háza nem a nép, sőt nem is a rendek, hanem csak 
is a megyék képviselőibőöl állott. k 

Minden megye, terület és népességi tekintet 
nélkül, két követet küldött, kik azonban a megyék 
utasitásai által meg voltak kötve. 

A magyar alkotmány ellenségei gyakran sze- 
meinkre vetették a megyeönkormányzat vétkes ered- 
ményeit, hogy alkotmányellenes támadásaikat ezzel 
védjék és erősbitsék. Nem lehet tagadni, hogy a 
megyék törvényes autonomiája időnkint kihágásokra 
vezetett, s a megyei gyültermekben korlátlan ural- 
kodó, zajos nemesség, melynek kebléből állittatott 
ki a tisztikar, politikai helyzetével ugy elfoglalta ma- 
gát, hogy anyagi ügyeire kevés gondot forditott. 
Ha azonban egyrészről az útak romlottak, az isko- 
lák elhanyagoltattak, s a földmivelés, kereskedelem 
s ipar emelésére a megyék részéről kevés gond 
fordittatott: másrészröl bizonyos , hogy a megyék 
voltak a magyar alkotmány alaposzlopai s biztosi- 
tói a nemzeti életnek. a übi 

A kormányzásnak a magyar alkotmányos jo- 
gok korlátozására tett minden kisérletei meghiusul- 
tak a megyék törvényes ellentállására, s meghiu- 
sultak még akkor is, ha az uralkodásnak sikerült 
az országgyülés többségét megszereznie. 10 

A német olvasók, kik a magyar megyei gaz- 
dálkodásról annyi iszonyatost hallottak s olvastak, 
az itt elmondottakra fejöket fogják csoválni, s meg 
nem foghatják, hogy egy intézvény oly kinövések- 
kel hogyan lehetett a szabadság öre?e! 

És pedig az volt. m esost 
A folyondár gyönge kuszó növény, mégis 

gyakran elég erős egy omladozó épületet védeni a 
végleges összeomlástól. 11 lavikrnrs 

HE miatt nem akarták Magyarország legfelvi- 
lágosultabb fiai is a megyék autonomiáját megren: 
diteni, bárha annak kinövégeit sajnálattal látták be, 
sőt éppen szilárdul kivánták azt fenntartani mind- 
addig, mig Magyarországnak alkotmányáért har- 

Hogy minő álláspontot foglalt el Magyaror- 
szág alkotmánya alapján, s a szentesitett kötések- 
hez képpest Ausztriához? - nem akarjuk itt bő- 
vebben fejtegetni, valamint azt sem, hogy Magyar- 
ország Ausztriához valjon realis vagy pers 
unióban állott e ? de annyi igaz, hogy az o ág 
gyülés habár korlátoltan, az adó és katonai illető- 
ség megszavazására a bécsi kormánytól széles köri 
függetlenséggel birt. 

Igy köszöntött be 1848! 
Viharának visszahatása M. ! arországra is je- 

lentékeny befolyást gyakorolt, a magyar alkotmány-- 
nak is a kor szelleméhez képpest meg kellett vál- 

8 
zott, demooratizáltatott. A nemesség kizárólagos 
uralma megtört, a paraszt és a polgári rend egyen- 
jogusága az 1848-diki választási törvényben hata H 
mas kifejezést nyert, s a mint a nemzet alkotmá- 
nya birtokában magát biztosnak érezé, a megyék 
autonomiája is tetemesen korlátolva lőn. Ez a bé- 
csi kormány iránti bizalm a 1 i 

gyék képviselője, hanem fejszá 
tak, s a nélkül, hogy utasitásokhoz 
kat, szabadon müködhettek 

szabják 
a kormány és az 

állam érdekében. 
1



A hatalom nemcsak a megyéknél volt, sőt 

sokkal inkább az országgyülésnél és a — felelős 

miniszteriumnál! Ócsvai Árpád. 

Lapok a Kossuth Lajos hazajöveteléről. 

Nem sokszor volt a magyar journalistica na- 

gyobb bővében a tárgynak, mint jelenleg; de a mi 

e pillanatban a lapok figyelmét főképp magára 

vonja, : az különösen a váczi választás után előnyo- 

mult kérdésg, ha Kossuth Lajos hazajöhet-e vagy 

em. 

A baloldali „Pesti Hirlap többi közt igy 

szól : a tárgyhoz : 
„Kossuthnak haza kell jöni, mert csak a ha- 

zában. bent, az országgyülésen, nagy szellemének 

fegyverével, tehet legtöbb szolgálatot a hazának, 
ki zárhatja el előle a müködési tért ? 
A baloldalnak igen jeles vezetői vannak, de 
vezére nincs, innen volt az a szembetünő ingado- 

zás a jobb oldallal szemben, innen a határozatlan- 

ely szerint senki sem tudja, hogy igazán 

el okrat elveket képvisel-e, vagy nem? 
A baloldalnak tehát vezér kell, a ki határo- 

zott eszméket tüzzön zászlójára, és ha a miniszter- 

elnöknek azon elve : „az önkormányzat a 
democratia aképp fejlődik, miszerint az aristo- 
cratia kizárólagossága mind világosabbá lesz, szük- 

ség, hogy az ellenpárt határozottan a democratia 
alapjára álljon s ha előbb nem, egy új választás- 
kor azonnal tömörülve lesz. - Magyarországban 

forradalmi. hangulat távolról sincs, de a liberalis 

eszmék elfojtása előbb vagy később ujabb bajok- 
nak tehetné ki a hont. 

Minek veszszen el Kossuth a hazán kivül, 

ha a hazában használhat? Neki csak abban az 
esetben nem lehet bejönnie, ha feltételül azt szab- 

ják, hogy a politikai müködéstől tartózkodjék, vagy 

ha maga belátná, hogy a hazának többé szolgála- 

tot nem tehet. Igy érthető a nymbusz fentartása, 

igy értheti a következetesség." 

A ,„Pesti Napló" felelvén a ,Hon', illető- 

leg Cs. azon állitására, mintha a 67-esek rettegné- 

nek a Kossuth hazajövetelétől, igy ir : 
,„A 67-esek határozott pártállást foglalnak el, 

jpely mem egy azon állásponttal, melyen Kossuth 

áll. Ha Kossuth haza jön és ellenzéki állást foglal 

el, az igen természetes lesz. Elfoglalta 1848-ban is, 

gyözött is, és Deák F. visszavonult. Ezt megkisért- 

heti még egyszer. Á 67-esek nem magukat feltik, 

ha félnek, hanem féltik a hazát; a hazát pedig 

nem Kossuthtól féltik, hanem féltik az 1849 és 65 

közé esett időszaktól, attól, a mi 1848 után bekö- 
vetkezett. Ők legroszabb esetben le fognak szorit- 

tatni ismét a szintérről, s kénytelenek lesznek ismét 

várni, mig az idő tettre inti őket, ha különben az 
idő mást nem gondol akár közülök egyikkel-másik- 

kal — mert hisz mindenki halandó — vagy tán ép- 

pen az egész nemzettel. 
A 67-esek tisztában vannak magukkal. 

Ugy van-e ez a baloldallal is? — Minő állás- 
pontot foglal el a baloldal Kossuthtal szemben ? 

Ha Kossuth hazatér, annak első következmé- 

nye a forradalom a baloldal beblében, s az ennek 
következtében való feloszlás, ha Kossuthnak csak 
félig sikerül is az, a mit a baloldal egészben tulaj- 
donit neki. Második következménye lehet csak azon 

változás, mely a jobboldal pártállására háramlik 
belőle; de ezt parlamentaris harcz fogja megelőzni, 
melynek kimenetelét ma aligha lehetne megjósolni, 
annyival inkább, mert a baloldal az országház kö- 
zepét foglalván el, van jobb szárnya és balszárnya, 
mit – ha Kossuth ketté vág, egyik jobbra dől, a 

meák balra esik. 

A Deák párt, mint párt, állani fog akkor is, 

a tfipártn a legszebb kilátása nyilik, hogy frac- 

etiová olvadjon. 
Kérdjük kinek van oka, hogy Kossuth haza- 

térésétől rettegjen ?4 

A bécsi lapok is feszült figyelemmel kisé- 
rik a kvut kéret A „Volksfreund" a meg- 
vála ztásban a gyöztes foradalmat látja, s a kö- 
vetkezésért a magyar kormányt teszi felelőssé. A 
Bebatte" e goromba támadásra megjegyzi, hogy 

nem ért egyet a ,„VIkfrde-al, mert aligha ez is 
gyértelmünek tekintené a Concordatam egy konok 
ellenege megválasztatását a Concordatum eltörlé- 
sével. A magyar kormány - mondja odább — nem 

áll oly gyenge lábon, s ezért nem is tartotta a 
Kossuth megválasztatását akadályozandónak. A kor- 

mány tudja, hogy az ország többsége áll mögötte, s 
azért erősnek érzi magát, s nem rettegi azon nymbust, 
mely Kossuth nevét környezi. Azon napon azonban, 
melyen megkisértenék Kossuth megválasztását oly 

elvileges ténynyé emelni, mely Magyarország sor- 
sát érdekli, megmutatandja a kormány, hogy erős 

lábon áll, és hogy a gyeplő az ö kezében van. — 
A „Presseot hiszi ugyan, hogy a Kossuth fellé- 
pése élénk küzdelmet idéz elő, de szerinte a legyő- 
zött fél most nem Deák, hanem Kossuth Lajos lesz. 
Kossath — ugymond — ma nem az, a ki 1848-ban 

lt. Rajta is bebizonyult, hogy a hazátóli hosszas 
ta hazai viszonyok helyes politikai felfogá- 

átolja. A forradalmi idök elmultak, mit tehet- 
a jelenlegi országteromben 1848.ki 

lag a szlávokat, és különösen Oroszországot illet]. 
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A „Journal des Deb." a panszlavismugról. 
Egy idő óta irja a „Journal des Debatst — 

a német lapok és levelezések sokat foglalkoznak 

azon agitatióval, mely az osztrák birodalom szláv 

népei közt müködik. Nem csak Galicziában, hanem 
Horvátországban és Dalmatiában is mozgalmak ész- 
lelbetők, melyek közös forrásból látszanak eredni. 
Az Ausztriában uralkodó közvélemény ezen agita- 

tiót az egyes tartományokban elszórt orosz ügynö- 
kök fondorkodásainak tulajdonitja. 

Nem lehet tagadni, hogy egy év óta, a mióta 
Ausztria, egy borzasztó háboru által meggyengitve, 

minden igyekezetét. arra látszik forditani, hogy bi- 

rodalma különböző részeinek szorosb egyesitése ál- 

tal helyzetét megszilárditsa : Oroszország kettözte- 
tett erőfeszitéssel azon dolgozik, hogy az ausztriai 

szlávok elégedetlenségét feléleszsze és táplálja, és 
meggátolja a kiegyezést, melyre a bécsi kabinet 
oly erélyesen és öszintén törekszik. Legelőször is 
Galicziát választották az orosz emissariusok mükö- 
désük terének; egy korábbi ezikkünkben ecseteltük 

már: hogyan müködtek az orosz ügynökök ezen 
tartományban azon pillanatban, melyben az osztrák 
kormány Goluchowszky gróf kinevezése által a len- 

gyelek iránti rokonszenvének első jelét és zálogát 

adta. Elmondtuk, hogyan kisértették meg az oro- 
szok a ruthenek közt egyenetlenségeket előidézni 
és az uj kormány békitő politikáját ellensulyozni. 

Ezen idő óta Oroszország terveiről a fátyol leleb- 
bent és emissariusainak titkos müködése a szláv 
világ minden részeire kiterjedt. A napjainkban mu- 
tatkozó mozgalmak első latható eredményét képe- 
zik azon politikának, mely bármi ürügy alatt a 

szláv törzs minden népeit Oroszország köré igyek- 
szik csoportositani, és melynek programmját a 

moszkvai ethnographiai congressus oly szabatosan 

körülirta. 
Nem akarunk ezen congressusról szólni, mig 

ez müvét be nem fejezte, és utolsó szavát el nem 

mondta. Ma resummálhatjuk főbb eseményeit, s 

ezekből következtetést vonhatunk a congressus jel- 
lemére és czéljára. A moszkvai ethnographiai ki- 
állitásnak - ugy mondják — nem volt egyéb czélja, 
mint egy nagy ünnepély alkalmával az orosz biro- 
dalmat képező minden népfaj példányait egy he- 
lyen összegyüjteni. Csakhogy az egész világ tudja, 

hogy ezen oly fennen hirdetett összejövetel valódi 

intentiója egy nagyszerü panszláv demonstratio elő- 
idézése volt. Hogy erről meggyözödhessünk, olvas- 
suk csak el az orosz lapok jelentéseit azon ünne 
pélyekről, melyek a szláv népek ugynevezett kép- 
viselői tiszteletére rendeztettek. 

A szónokok, kik lakomák és ünnepélyek hosz- 

szu sorozatában szót emeltek, beszédeikkel minden 

kételyt eloszlattak. Legelőször igy egy dalmata, 

Danitó úr, a zárai néplap szerkesztője, emlékeztet, 

hogy 1806-ban az orosz hajóhad védelmezte a dal- 
matákat Francziaország ellen, és hogy viszont Dal- 
matia az utolsó keleti-háboru alkalmával befogadta 
az angol és franczia czirkálók által üldözött orosz 
hajókat. Legujabban is, 1858-ban orosz hajók meg- 

jelentek Dubrovnika előtt, hogy a dalmátországi 

keresztényeket az ottoman elnyomás ellen oltalmaz- 
zák. A csehek nem kevésbbé hizelegtek moszkvai 
gazdáiknak. 

Brauner, Rieger és Palacky urak, a cseh o- 
szággyülés tagjai, lelkesedve szóltak a szláv test- 

vériségről, és kevésbe mult, hogy elragadtatásuk- 
ban az Oroszország köré [csoportosult szlávoknal 
a világuralmat oda nem igérték. A sz. péterváti 

ünnepélyeken látni lehetett a szerb zászlót az orosz 
lobogó alá tüzve, és mintegy emennek védszárnyii 
alá helyezve. Militinovics, szerb pap, azt nyilván- 
totta, hogy a sadowai ütközet keleti Európa sorsát 
eldöntötte. Végképp elválasztotta - ugymond – 
német világot a szlávtól. Csak egy teendő van mé 
hátra : a szláv kérdés megoldása, ez pedig kizár« 

Mi többiek, mi keleti szlávok, mi orthodox szerbe 
reméljük, söt meg vagyunk gyöződve, hogy Oros 

ország nem fog a kossovi catastropháról megfelej 
kezni, hanem ellenkezöleg, mielőbb megteendi kö 
telességét, és hozzá fog kezdeni azon munkáho 

melynek teljesitése neki jutott feladatul. Én tehá 
a keleti kérdés gyors megoldását inditványozom. 

Milutinovics úr beszédét ajánljuk figyelmébe 

azoknak, ha ugyan még vannak olyanok, kik azt 
hiszik, hogy az 1866. osztrák-porosz háboru csak 
németeknek németekkeli összekoczezanása volt, 

melynek nem kell szükségkép a népek szövetségei- 
ben és kölcsönös hatalmukban lényeges változáso- 
kat előidézni. A keleti szlávok ezen manifestatiója 

egyenesen a nyugot ellen volt intézve, s a lengye- 

leknek becsülelére válik, hogy ily szövetkezést visz- 
szautasitottak. De különösen Törökország és Ausztria 

volt kitéve az ethnographiai congressusbeli szóno- 

kok ellenséges czélzásainak. ,Ma még — igy kiál- 
tott fel egyikük — várják megboszultatásukat Kos- 
sev és Fehérhegy legyőzöttjei 14 

A moszkvai kiállitás tehát Tolstoy urnak, az 
orosz oktatásügyi miniszternek biztositása daczára 
nem volt egyébb politikai demonstrationál és mi 
igen megfoghatjuk, hogy a közvélemény Ausztria- 
ban fel volt izgatva. Mit szólna hozzá az orosz 

kormány, mely ezen manifestatiokban élénk részt 
vett, ha Ausztria Krakóban congressust rendezne, 
melyre a Vistula melletti lengyelekkel együtt meg- 

hivná a lithvániai, volhyniai, podoliai és ukrainai 

lengyeleket és ott hangzatos szavakban fejtegetnék 
azon nyomort, melybe a moszkovita elnyomás a 

régi Lengyelország felsorolt tartományait döntötte ? 
Mit szólna továbbá hozzá, ha aljas igéretekkel 

Berlinbe édesgetnék Kurland és Lithvánia német 
lakosságát ? Oroszország, mely a legheterogenebb 
népfajok bizarr vegyitékét vagy helyesebben leg- 
zavarosabb zagyvalékát képezi, igen oktalanul cse- 
lekszik, ha a népfajok egyesitése mellett kardosko- 
dik, és különösen, ha önmagát állitja fel azon köz- 
pontul, mely köré Európa összes szlávjainak gyü- 

lekezniök kell. Valjon mi maradna Oroszországból, 
ha helyreállitaná a lengyel tartományokat, melye- 
ket 1772-1795 óta eröszakkal bitorol ? egy rakás 

finn- vagy tatárfajbeli nép, német dynastia alatt. 

Nem, bármit mondjanak, és bármit tegyenek, sem 
Szentpétervárott, sem Moszkvában, hanem Varsó- 

ban, vagy Krakóban van a szláv törzs központja, 
és ugy szólván szive. A követelések, melyekkel 

Oroszország nagyravágyó politikája előlép, a leg 

vastagabb geographiai tévedésen alapulnak. 

Levelezés. 
Kolozs, aug. 5. 1867. - Mult hó 25-kén a 

tisztujitási előmunkálatok befejeztetvén, a commu.- 

nitás megválasztatott Hajós János kormánybiztos 

úr közbejöttével, ki a választási elnökséget is szi- 
ves volt elvállalni. A tanácsi és törvényszéki sze- 

mélyzet megválasztása azért halasztatott mára, mi- 

vel 610 választó közül alig volt jelen egy száz a 

sürgös mezei munka miatt. Ma fenntisztelt válasz- 
tási elnöküuk közbejöttével csendesen folyt le a 
tisztválasztás, csupán a királybirói állomásra tör- 
tént titkos szavazás, a többi állomások, a kijelölő 

bizottmány ajánlatára, közfelkiáltás utján választat- 
tak meg azok, kik eddig ugyanazon hivatalba vol- 
tak. Főbiró - ki egyszersmind törvényszéki elnök 

is — lett Pethe András, királybiró Zábulik Tivadar, 
tanácsosok : Kún János, Bartha Mihály és Nemes 
Elek, a két utolsó törvényszéki pótló biró is a tör- 
vényszéknél. Törvényszéki tanácsosok : Veres Sán- 
dor és Farkas Lajos. Jegyzők : a közigazgatási 
osztálynál : Méhesi Sándor, a törvényszéknél : Zá- 

bulik Sándor. A közügyészi és vizsgálóbirósági ál- 
lomások az uj communitás által fognak a kir. kor- 

mányszék utján megalapittatni. 
Valamint az 1861-dik évi tisztujitáskor, ugy 

most is sürgette a polgárság a város pénzeiről 

számodoltatni az illetőket. E tárgyban irásbeli fo- 
lyamodványt is adott be egy nehány polgár. A 

kormánybiztos úr tapintatosan megnyugtatta az 

illetőket. 
Befejeztetvén a tisztválasztás, inditványozta- 

tott, hogy tiszteletünk s szeretetünk kifejezése te- 

kintetéből Hajós János kormánybiztos urat e város 

diszpolgárságával tiszteljük meg. Lelkesedéssel fo- 

gadtatott a választók által. 

y.. 

1867, 7) T. Kövend, julius 20. szerkesztő 
úr! Olvasám becses Közlönyének 88-dik számát, 
látám t. harátimnak hozzám intézett nyilttéri felhi- 
vását, s figyelemmel észlelém önnek a nyilttéri 

czikk alkalmából irott vezérezikkét. 
Érzem, hogy e kétszeres felhivásra el nem 

hallgathatok, s felelek azon reményben, hogy so- 

raimnak a nyilttéren kivül is helyet fog engedni. 
Gyermekkoromban kezdtem volt hegedüt is 

tanulni; de csak hamar azon meggyőzödésre jöt- 
tem, hogy rosz muzsikus lesz belőlem, s igy abba 

is hagytam; mert szerencsémre muzsikai hallásom 

volt, hogy a hamis hangokat kivehessem. Zene- 
szerzésre még kevésbe gondolhattam, de tanultam 

mégis annyit, hogy minden nagyobbszerü zenének 

introductioja szokott lenni, a mely mintegy előre 
jelzi az alaphangokat, a melyeket a szerzendő mű 
magába foglaland. 

Egy ily introductioja volt az aranyosszéki 
tisztujitó bizottmánynak is a m. fökirálybiró úr ál- 
tal folyó hó 4-kén F,-Vinczen tartott előleges érte- 
kezlet, hova a név szerint felszélitottak vagy 30-an 

egybe valánk gyülve, itten kellett volna az akkor 
szerzendő, de már megszerzett műhöz az előhan- 

gokat adni. Én magam is bátor voltam hangot 
adni a megválásztandó hivatali személyzet irányá- 
ban, s adott a széknek egy igen tisztelt b. tagja 
oly hangot, a mely engem még inkább lehangolt 
arra nézve, hogy a létrejött compositioba örömmel 

benn maradhassak. 

Főkirálybiró úr öő méltósága az előértekezletet 
bezárta s eloszlánk a nélkül, hogy a componálandó 
mű felől valaki magának tiszta fogalmat szerezhe- 
tett volna. Mindenkinek belátására volt bizva, hogy 

a szerént cselekedjék. Képviselőink az nap érkez- 

tek haza, s az egyik, G. M., az értekezlet dere- 
kára. Barátimnak tán az eshetik zokon, hogy miért 

nem tartottak ők is értekezletet, azt hiszem, ha. 

idejek lesz, tették volna; de egy a f. miniszterium 

által kinevezett főkirálybiró által már megtartott 

értekezlettel szemben ellenértekezletet tartani oly 

képviselőknek, kik a miniszterium pártján voltak, 
talán helytelen politika lett volna; ez, azt hiszem, 
menti őket a világ s barátim előtt is. Hogy sze- 

mélyi kérdésbe nem vegyültek, s a párton feljül 

állottak, ez tán éppen becsületökre válik. 

*) E levél, melynek helyes felfogásáért szivesen adunk 

helyet, a szerkesztő pár napi hazarándulása miatt késett. 

Szerk. 

Előleges harcz és heveskedés itten semm 
sem volt, sőt az éppen kerültetett, ha lett volna, 

talán az eredmény is más lesz. Lehet, hogy az 
egyik hitte, hogy az nem lehet igy, s a másik hi- 

deg vérrel dolgozott, hogy ez igy legyen — és in- 
nen a sok levél a lapokban székünkből, és innen 
az utóbajok feljajdulásai. 

Azt mondja ön, hogy az 1861 ki felbomlás- 

kor nézete volt, hogy nem kell minden csekély po 
litikai szereplőnek lemondani, ugy tudom, ez a 

„Korunk4-nak még inkább nézete volt; de mi, da- 
czára e nézetnek, lemondottunk, és ön azt mondja, 
hogy ,„ez lélek emelő jelenet volt«, azt biszem én 

is, hogy az volt, s még inkább az lett volna, hogy 
ha a kormány aztán hazafiakat nemkapott volna, 
kik helyünket nem mondhatom, hogy pótolják, de 

neki hiv eszközei legyenek. 
Valjon lélekemelő volt aztán az : ha közülünk, 

az elhirhedt okmányok mellett lemondottak közül, 

sokan mindjárt a lemondás után hivatalt kerestünk 

és fogadtunk is el? valjon ha vannak ilyek, nem 

ugy tünhetnének-é fel a közvélemény előtt, hogy a 
hazafiság czége alatt másokat ijesztettek a havatal- 
tól, azért hogy maguk a concurentia hiányában 

könnyebben juthassanak hozzá? és valjon ha ezen 

időben, midőn a hivatalnokok után a főnököknek 

hajtóvadászatot kelle tartani, akadtak, kik elég 

hazafiak voltak magokat el nem fogatni, nem lett 
volna-e méltányosság, a figyelmet most legalább 
rájok is kiterjeszteni? nem hiszem e kérdésre kü- 

lönböző feleletet adhatnánk. *) 
Eltérve ezektől az eredményt én is annak 

tekintem, a mi, t. i. a választók bizalmának, még 

azt sem állithatom, hogy hivatali tekintély közveti- 
tésével született volna meg, mert hogy kolészák 
megett mik történhettek, arról semmit sem tudha- 
tok, s alkotmányos, s még hozzá rendes időszak- 
ban nem vagyok barátja az oda be- és kisugások- 
nak, s hogy mégis ez alkalommal lemondottam, 

azt nem is egészen az eredmény idézte elő. 

Azonban azt sem mondhatom, hogy szükség- 
esetére magamat. ellenzéknek tartanám, nem is lá- 
tom czélját és szükségét most a kormány ellené- 

ben, s nem hiszem azt, hogy alkotmányos időben 
a hivataloskodás az embert megkötné szabad véle- 

ménye nyilvánitásába és a szolgai meghunyászko- 
dást feltételezné, s még kevésbé mondhatom, hogy 

vagyoni állásom oly dús, hogy függetlenséget affec- 
tálhatok, s nem csúszna el nálam is a hivatalos- 

kodással járó fizetéss de ha a függetlenséget az 

teszi, hogy az ember tudjon oly kevéssel is meg- 
elégedni: a mennyit becsülettel meg bir szerezni; 

ugy tudok független is lenni. 
Még egyet: azt mondják barátim, hogy kö- 

veteink, egyik hallgatásával, a másik beszédjével 

az 1848-diki eszméket rajongás vádjával halványi- 

ták, nem érzem magamat hivatva mellettök ügyvéd- 

kedni, ök is megtehetik felvilágositásokat; de tar- 
tozom kijelenteni, hogy én öket nem igy fogtam 

fel, s azt hiszem, hogy e felfogást barátimnál is a 
rosz acustica okozhatta. Hogy egyik hallgatott, azt 
éppen a másiknak beszéde tette szükségessé; mert 

Z J. pártolta a fel. miniszteriumnak inditványo- 
zott bizalmi feliratot; mindkettőjöknek, mint minisz- 
teri pártiaknak 7*) állásokat indokolta, s mondta 

a többek között, ha jól fogtam fel, ezen passust : 
„hogy senki sincs, ki inkább óhajtaná és örven- 
dene annak, ha Magyarország mint önálló függet- 
len állam fennállhatna; de azt hiszi, hogy ábránd 
és rajongás azon hit, hogy az európai államok e 
fejlődési processussában Magyarország önállóan 
fennállhasson szövetséges társ nélkül; s hol keres- 
hetné s lelhetné fel a természetesb szövetségest : 
mint azon mivelt államban, melyhez a történelmi 

mult köt, és a közös Uralkodó ? 

Mondják még barátim, hogy jövendőm rom- 
bolására igyekeznek hatni mások, nem tudom, mit 

rombolhatnak. Az én jövőm a haza jobb jövője, 

egyéni speculatióim nincsenek; s a hon jobb jövője 

róvására a mint eddig nem voltak, ugy ezután még 

kevésbé lehetnek. 
Ujabban kérem e sorok kiadására, és vagyok 

tisztelője Tanka Samu. 

KÜLFÖLD. 
Az osztrák-franczia szövetség. 

Allg. Ztg.7 ,„Ausztria és báró Beust" czim 

alatt czikksorozatot közöl, melynek utolsója a függő 

napikérdések legfontosbikát tárgyalja, és mely any 
nyival figyelemre méltóbb, minthogy Beusthez kö- 

zel álló körböl látszik eredni. E czikk igy szól : 
Ausztria és Poroszország kibékülése és egyet- 

értése Németországra nézve életkérdés A politikai 

viszonyok minden átalakulásai daczára sem történt 

még oly változás, mely megerőtlenítette volna Gentz 

azon mondatát: „hogy az európai világbéke csak 

Ausztria és Poroszország szoros összetartása által 

van biztositva.4 Ha az emlitett kibékülés és egyet- 

értés létre jön, akkor Francziaországnak Poroszor- 

szág ellen inditandó háboruja sem okozhat tulságos 

aggodalmakat, habár kétségkivül komoly és esé- 

lyekben gazdag harcz fogna is lenni. Mig ellenben 

maga azon gondolat, hogy Ausztria Francziaország 

oldala meltett állhatna, egész Németországot szo- 

Bizonyosan nem. Szerk. 

**) Nem miniszteri, hanem Deák- ipártialmek k 
Szerk. 



morusággal és aggálylyal töltené el. Mert bármi 
magasra becsüljük is a porosz állam haderejét, ön- 

kénytes és kényszeritett szövetségeseivel együtt : 
önhittség volna arra biztosan számitani, hogy ezen 

harczban csakugyan győztes is lesz, söt Poroszor- 

szág gyözelme esetében is, hogy utána erősnek és 
megszilárdultnak fog mutatkozni. 

Valóban bámulatos, mily könnyelmüen fogja 

fel némely németországi ezen komoly eshetőséget; 

az pedig egyenesen véteknek mondható, ha vala- 

mely rész, mely magát „német"-nek nevezi, a je- 

len feszült állapot ilynemü megoldásán dolgozik. 

Azt persze laikusok meg nem itélhetik, hogy meny- 

nyire fejlőödtek már a dolgok a diplomatia szinfalai 

mögött. Azonban a nyilt tények reményt, sőt talán 

biztosságot is nyujtanak az iránt, hogy Ausztria 

nincs még Francziaországhoz kötelezőleg csatolva. 

Beust úr aligha fog egy ily szövetség veszelyeire 

és következményeire nézve csalódni. Igaz, hogy a 
mióta Ausztria. Németországból erőszakosan kiszo- 

rittatott, nincs egyéb kötelezettsége, mint önmaga 
és jövője érdekében Francziaországgal való min- 
den közelebbi szövetkezéstől tartózkodni. 

Sőt többet mondunk : a dolgok jelen állásá- 

ban az osztrák politika vezetőjére nézve elkerülhet- 

len szükség, a jó viszonyt Francziaország irányá- 

ban fenn - és a sokat emlegetett szövetség lehe- 
töségét nyitva tartani. Két nagyhatalommal szém- 
ben, melyek egyike az Ausztria vesztére törekvő 
szláv mozgalmak védnökéül tolja fel magát, má- 

sika pedig lehet, hogy szoros szövetségben áll vele : 
Ausztriának nem maradna egyéb választása, ha ki- 

tünnék, hogy a porosz politika is megalázásán és 

felbomlásán dolgozik. Az önfentartás kötelezettsége 
előtt el kellene enyészniöők mindazon erkölcsi és 

anyagi aggodalmaknak, melyeket a franczia szö- 

vetség eszméje kelthetne, de csak ha már bizonyos 

volna, hogy az orosz porosz szövetség megkötve, 
vagy ha Poroszország annexiók utján tovább ha- 
ladni eltökélve van. 

Csakhogy bizonyos-e ez, visszavonhatlanul 
áll e ez ? 

Poroszország nincs azon helyzetben, melyben 
Ausztria, hogy népei érzelmeivel és emlékeivel el- 
lenkező szövetséget az elutasithatlan szükséggel 

kellene mentegetni. Ha Francziaország fenyegeti, 

még ma is közelebb fekszik, hogy Ausztriával szö- 
vetkezzék, minthogy Oroszország mellé álljon, mely- 

nek segélye az eddigi tapasztalatok szerint legalább 
is kétséges, habár Ausztria jelen sajátságos hely- 
zetével szemben ez esetben talán hatalmasabbnak 

és hatásosabbnak bizonyulna is, mint az eddigi 
orosz szövetségek. Oroszország szövetsége Porosz- 

országra nézve még aggályosabb volna, mint Fran- 

cziaországé Ausztriára nézve. Mert azon esetben 

is, ha ezen szövetség gyözelmi dija Oroszország 

részére a Bosporus, Poroszország részére pedig a 

Rajnamellék, Bajorország, Svábföld és Baden volna : 

a gyöztes szövetségesek Ausztria romjai felett ösz- 

szevesznének. 

Poroszország nagyon is drágán fizetné meg 

az orosz szövetséget, ha régi német területeket át- 

engedni, és német culturát a szlávságnak feláldozni 
kénytelenittetnék ; sőt drágábban még mint Ausztria 
a franczia szövetséget, melyet csak a Rajna-partok 

árán vásárolhatna meg. Valjon ily kilátások képe- 
sek-e az orosz-porosz szövetség „nagyszerü combi- 

natiójat iránt lelkesedést kelteni : ennek megitélését 
azokra bizzuk, kik ezen szövetség mellett a sajtó 

terén oly buzgóan küzdenek. 
Bármi sulyos vétket követett is el Franczia- 

ország, s különösen annak jelenlegi uralkodója 

Ausztrián, ezen állam felbomlása nem áll érdeké- 

ben; a keleti kérdésben Francziaország ugyis már 

Ausztria barátságára van utalva. 

Valjon ezentul Ausztria fog-e szorosabban és 
egyéb eshetőségekre nézve is szövetkezni Franczia- 

országgal, ez nehezen függ a birodalmi kanczellár 
szabad akaratától. Csak kevés körében Poroszor- 

szágnak és az ennek vezetése alatt álló Németor- 

szágnak van a közvélemény annyira megveszte- 

getve és félrevezetve, hogy Ausztria elleni ellensé- 
ges indulatában csehek és horvátokért lelkesülne. 

Nem szabadulhat azon aggodalomtól, melyet 
Ausztria elvesztére czélzó agressiv-politika eszméje 
benne felkelt. Az orosz szövetség vagy Oroszor- 

szág keleti terveinek német vér és német erők 
általi közvetlen vagy közvetett támogatása iránt 
ösztönszerti és öntudatos ellenszenvet érez. Végre 
eléggé igazságos, hogy elismerje, miszerint Ausztria 
egy orosz-porosz szövetséggel szemben, mely léte- 

lét veszélyezteti, nem lehet tétlenségre kárhoztatva. 

Csakhogy fájdalom ezen s egyáltalán minden köz- 
vélemény bitele a berlini államférfiak előtt igen 
gyenge lábon áll. Hacsak saját nézetei nem terelék 
Bismarck grófot más utra, a közvéleménynek ne- 
hezen fog ez sikerülni. Ha pedig még legcsekélyebb 

hatalma van, itt az ideje, hogy fenhangon erély- 
lyel, egyhangulag és hatalmasan nyilatkozzék az 
orosz szövetség ellen, és az Ausztriávali kibékülés 
mellett. Csakhogy igen kétséges : valjon van-e erre 
kilátás ? Annyi azonban bizonyos, hogy azon pilla- 
natban, melyben megszünnék egy orosz szövetség 

veszélye és nem kellene többé attól tartani, hogy 

a prágai békekötés Ausztria megkérdeztetése nél- 
kül mellőztetik, a birodalombeli közvélemény (mely 

pedig jelenleg nyomatékosb a németországinál) 
hangosan és egyértelmüleg a franczia osztrák szö- 
vetség ellen nyilatkoznék. Annyit pedig Beust urról 
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eddigi hivataloskodása után is fel lehetne tenni, 
hogy sem Francziaország iránti rokonszenv, sem 
Poroszország iránti ellenszenv nem köthet vele po- 
litikai szövntséget, hanem hogy politikáját egyedül 
csak Ausztria érdekei és tényleges szükségei ve- 
zérlik. 

DUNAFEJEDELEMSÉGEK. A kormány el- 
leni agitatio Jassyban, ha mindjárt eddig még né- 
mileg csendesen is, de folyamatban van és minden 
percezben formaszerinti mozgalommá való fajulással 
fenyeget, a mi egyébiránt talán nem is volna a 
kormányra nézve kedvezőtlen, mert miként a két 
nap óta nagyon elterjedt hirek mondják, Károly 
herezeg el van határozva arra használni fel a ked- 
vező alkalmat, hogy az alkotmányt felfüggeszsze s 
a dictaturát megragadja. 

Mult hó 27-kén Bukurestből érkezett távirati 
rendelet folytán gyalogság, lovasság és tüzérség 
ment Romanba, hogy az unio ellen nyilvánulandó 

minden manifestatiót elnyomjon és az ott össze- 
gyült moldvai követeket szuronyok által képezett 
szük körbe szoritsa. A kormány által legközelebb 

kiadott parancs, miszerint a hatóságok minden unio- 

ellenes mozgalmat elnyomjanak, sokkal tisztább, 

semhogy czéljait kétségbe lehetne vonni. 
A separatista-párt mindemellett szigorun elha- 

tározottnak látszik programmját kivinni és nem 

ijesztetni magát vissza az aug. 6 ra kitüzött követ- 

gyülés magatartásától, egyedül az alkotmány által 

megadott gyülekezési jogra támaszkodván és igno- 

rálván a szuronyokat. 

Ha szem előtt tartjuk az eljárást, melyet a 
kormány ez ügyben megkezdett , fenyegetéseit és 
hatalmi terjeszkedését, továbbá az itt szerzett ta- 
pasztalásokat, melyek szerint a szabadság, mit az 
esküvel garantirozott alkotmány biztosit, éppen oly 

könnyen megsemmisithetik, mint a papiros, melyre 
irva van, akkor ezen két következtetésre jutunk : 

először a kormány üdvözli az alkalmat oly alkotmány 
eltörlésére, a mely itt tisztán lehetetlen dolog, mi 

mellett biztosan vél számithatni a katonaságra, - 
vagy másodszor: a separatista párt annyira bizto- 

san érezi magát, hogy már elkövetheti a vakmerő 

lépést, mi végből a Jassytól 8 mértföldre eső Ro- 

man várost választotta müködési alapul, hogy a 
jassyi katonaság egy részét oldalt vonja és azután, 

mig minden szem Romanra tekint, Jassyban jelt 
adjon a felkelésre. 

Az utolsó feltevés még azáltal is indokoltatik, 

mert e pártnak teljes szabadságában állt a követ- 

gyülést éppen ugy megtartani Jassyban, mint a 

10,000 lakossal biró Romanban, és mert el kell- 

vén lennie a kormány fölebb emlitett rendszabá- 

lyaira készülve, nem volt szabad elfelednie: misze- 
rint arra nézve könnyü feladat leend katonaságot 
küldeni Romanba, a mi tettleg történik is. E sze- 

rint nem kell felednünk, miképp az elszakadó párt 

valószinüleg talált eszközöket, melyekkel a katona- 
ságtól való félelmet kissé csökkentse. 

Azon körülmény, melynélfogva éppen az el- 
szakadó párt van ezuttal látszólag törvényes téren, 

és éppen ezáltal akarja a kormányt erőltetni, hogy 
rendkivüli eszközökhez nyuljon, szintén kétfélekép- 
pen magyarázható; mert ha győz e párt, magok 

az oláhok között is több követőt találand, és ez 
esetben Európa előtt is mintegy erkölcsi jogosult- 
ságot nyer, mig ellenkező esetben ismét az alkot- 

mány mögé fog rejtözni és a gyülekezési jogról 
szóló czikkre hivatkozik. 

Egyébiránt akármint álljon a dolog, a kedé- 

lyek megint hatalmasan felizgatvák, az agitatio fo- 

lyamatban van és rövid idő mulva talán már meg- 

tudjuk, melyik oldalra állt a siker ? 

KÜLÖNFEÉLEK. 
= Magyarország két fővárosát, Pestet és 

Budát egyesiteni akarják. Már rég nem ártott vol- 

na, hisz a nemzet ugy sem ismer Budát és Pestet, 

hanem Budapestet. 

= A hányad bizottmány e hó hó 4-én 
Pesten konferencziát tartott. Elnökéül Sennyeit, 

előadóul Csengerit választotta meg. Tárgya a 
gyülésnek a bécsi eljárás módozatának megállapi- 
tása volt. 

=A honvédsegélyzésialap javára 
Kolozsmegye főispánja, b. Józsika Lajos úr ő nmlga 
500 frtot ajánlott fel urbéri papirban. 

= Az erdélyi románok közelebbről(tud. 
gyülést akarnak tartani városunkban. Az összegyü- 
lés ideje még határozottan tudva nincs. 

= A salzburgi cs. palotában már készi- 
tik a franczia pár elfogadására szánt termeket. A 
nagy vendégek megérkezése napja még mindig 

nincs teljesen meghatározva, a valószinüség azon- 
ban e hó 16. és 18-dika mellett hareczol. 

= Gans Mór, lapszerkesztő, magyar nemes- 
séget nyert s a Ludasi előnév használása részére 
megengedtetett. 

= Kineveztettek a honvédelmi minisz- 
teriumhoz : Gelieh Richárd és Bernáth Lajos 
osztálytanácsosokká; Aschermann Ferencz az 
erdélyi gazd.-egylet titkára, volt honvéd-ezredes és 
Békei István titkárokká. 

= Egyik pesti lap azt a hirt hozza, hogy 
Garibaldi - kit e pillanatban Róma előtt kivont 
karddal, rohamot vezényelve jött képzelnünk — 
nemsokára Pesten lesz. Hogy mi hozza a leghire- 

sebb olasz hőst Árpád fiainak országába, arról hall- 
gat a krónika; hanem azért szabad nekünk már 
egy kis nemzeti büszkeségtől mérsékelt irigységgel 
tekinteni az egymásután annyi nevezetességet lá- 
tott, boldog pestiekre. 

=A muszkát Szegeden a nép közt azon 
hir terjesztésével akarja megkedveltetni az a párt, 
melynek legelső és legutolsó ezélja az önérdek, 
hogy Kossuthtal szövetkezett, s igy ketten fogják 
megmenteni Magyarországot. – Ugy hiszszük, illető 
helyeken igyekezni fognak a terjesztgetőöknek mi- 
nél szükebb mozoghatási kört szabni ki. 

= A horvátoknak muszka szelektöl meg- 
ingatott része már az adó megtagadásához is fo- 
gott; mint a ,Pozor irja, igy tett közelebbről a 
bosiljevvi kerület. Az orsz. pénzügyigazgatóság a 
helytartótanácshoz fordult, hogy ez ügyben intéz- 
kedjék. 

=Vukovics Sebő 1849-ki igazságügymi- 
niszter hazatérőben van; ugyanezt irják Véber ez- 
redesről. 

=A bécsi hadügyminiszter a ,Pr.4 
szerint rendeletet bocsátott ki, melynek értelmében 
azon ujonczok, kik az idén az 1866. decz. 28-diki 
csász. rendelet alapján besoroztattak, ha az 1858.i 
seregkiegészitési törvény szerint felszabadittattak 
volna, minden szolgálattól fölmentendök. 

=A m. hó 28-kán dühöngött vihar min- 
denfelé nyomait hagyta. Emberélet is esett több 
helytt áldozatul, igy például Mákóban (Kolozsme- 
gye) a villám két embert ütött agyon. Magyar-Der- 
zse községében (Dobokamegye) pedig a forgószél 
egy a mezőn szénát gyüjtő embert felragadott s a 
hulló villámok czéltáblájává tüzte, s már teljesen el- 
égett öltözettel vágta a földhöz a holttestet. A Király- 
hágón tulról is nagy károkról irnak, de a legnagyob- 
bat Vukovár szenvedte, hol, éppen a szélvész meg- 
indulásakor gyulván meg egy ól, 80 ház égett porrá; 
N.Kikindán ugyanekkor 25 ház hamvadott el. Több 
helytt csoportosan tördelte ki a fákat, s az erdő 
közt vonuló országútakat a keresztül kasul döntött 
fák által járhatlanná tette. Másutt tornyokat is tört 
ketté, Egyszóval, nagyon elmaradhatott volna. 

=A vándor czigányok megtelepitésé- 
ben intézkedések történnek; az igen óhajtandó jó 
eredmény persze az illető hatóságok eljárásától 
függ, mert a Bach-rendszer is, bár ez az egy nem 
volt magyarellenes intézmény - mint tudjuk — 
tett e tárgyban valamit - papirra, hanem, mert 
csak is erre tette, a hosszu körmü sereg maig is 
élvezi a más lovával s tyúkjával támogatott, s a 
helységekre nézve annyira káros parany szabad- 
ság"-ot. 

= Zágrábból aug 1-ről irják: A Rauch 
báró uradalmán történt s táviratilag már is közlött 
sajnos eset igazán szomoru fényt vet a mi — fáj- 
dalom — még mindig rendezetlen urbéri viszonya- 
inkra. Még az ellenszegülő parasztok s a katona- 
sig közt lefolyt véres összeütközésre vonatkozólag 
közelebbi adatok hiányzanak, ma csak annyi van 
tudva, hogy a parasztok a szinhelyen először meg- 
jelent szluini határezredi századnak olyképp sze- 
gültek ellene, hogy a századvezénylő kapitány, H., 
a politikai hivatalnokkal egyetértve tanácsosnak 
vélte, a tulnyomó erő elől kitérni s egyetlen lövés 
nélkül visszavonulni. Csak miután Zágrábmegye ré- 
széről Károlyvárból még egy Gyulay ezredbeli szá- 
zad lőn requirálva, s a parasztok az e két száza- 
cot vezénylő tisztek s az illető politikai hivatalnok 
jóakaratu figyelmeztetései daczára sem akartak hát- 
rálni, következett be az emlitett véres összeütkö- 
zés, melynek áldozatai számra még nincsenek pon- 
tosan tudva; s a mely drámának záradéka csak a 
zágrábi fenyitő törvényszék helyiségeiben fog el- 
játszatni. 

= A szultán ezime. Most, midőn a nagy- 
ur ő felsége körutja által az általános figyelem tár- 
gya lett, nem árt, ha teljes czimét is megjegyez- 
7ük magunknak. Legfőbb czime padisah, a mi any- 
nyit jelent, mint fejedelmek atyja vagy a királyok 
királya. További czimei : Isten helytartója, a pró- 
féta utódja, a mozlimek főpapja, vagy a hivők pa- 
rancsnoka, a világ menedéke, az istenség árnyéka 
és unkiar, avvagy emberölő és vérivó. Ez utóbbi 
ezim a szultánok amaz egykori jogára vonatkozik, 
mely szerint szabadságukban állott naponkint 11 
embert minden indokolás és igazságszolgáltatási 
forma nélkül megöletni. 1839-dik évben a szultán 
e jogáról is egy hatti-seherif, vagy magas leilrat 
által lemondott. 

. 

= Bukurestben aug. 1jén ült össze a 
román congressus. Erre Oláh-Moldvaország , Buko- 
vina, Erdély s a Bánság, Bessarabia s Maczedoniá- 
ból hivattak meg a román törzsek. Kevéssel a con- 
gressus összeülése előtt értekezletet tartottak, hogy 
valjon az idegen román törzsek képviselői hivata- 
losan fogadtassanak-e el? Az értekezlet erre taga- 
dólag felelt, hogy elkerültessék annak látszata, 
mintha a szomszéd államok politikai ügyeibe akar- 
nának avatkozni. A román congressus bevallott 
ezélja egy akademia alapitása, mely minden román 
törzsre nézve egységes nyelvtant s helyesirást ál- 
lapitana meg. Ezenkivül az akademia feladása len- 
ne, hogy a románok együvé tartozásának érzelmét 
ápolja. Ennek folytán a congressus tagjai, annak 
befejeztetése után is az akademiával folytonos ösz 
szeköttetésben maradnak. 

=Egy furcsa óra van Pest egyik ven- 
déglőjében kitéve. Ebben az a nevezetes, hogy 

s a honvéd bizottság előtt kellöleg igazolta magát. 

egész szerkezete kenyérdarabokból van összeállítva, 
csak az óraszám van szalmából s az inga fából 
készitve. Egy fegyencz készitette unalmában. 

= Egy honvéd asszony. Mily rendki 
vüli és rendkivüliségökben , ugyszólván, természet- 
ellenes tüneményeket képes létre hozni a hazáért 
való határtalan lelkesedés, annak példáját mutatja 
Szilágyi Ida asszony, ki Szathmármegyében Király- 
Daróczon született, s az odavaló lelkész leánya. 
1849-ben, midőn a forradalom árja mind hatalma- 
sabban kezdé általzúgni a két hazát, a lelkes leány E 
nem tudott megmaradni az atyai hajlék alatt; eré- 
lyes természete tettre unszolta őt. Kolozsvárt fel- 
csapott honvédnek a 2-dik zászlóalj 3-dik osztályá- 
hoz, hol is, mint honvéd vadász tizedes szolgált 
Ottlik Gyula főhadnagy alatt, kinek igazoló bizo- 
nyitványát maig is hiven őrzi. — Az emlékezetes 
49-ben sok véres küzdelmet megosztott férfi hon- 
védtársaival; a lelkesült leány négy csatában vett 
részt, ott volt Fehérvár ostrománál, hol fején sebet 
is kapott, a miért érdemjelt igértek neki, mi azon- 
ban a dolgok gyászos fordulata következtében csak 
beváltatlan igéret maradt. Csatázott azután még az 
oroszok ellen és Janku ellen. 1849-ki októb. 4-én 
Szászsebes és Szerdahely között több honvédvadász- 
szal együtt fogságba esett és Szebenbe vitetvén, 
október 4-től 6.áig osztrák katonai törvényszék elé 
állitották és szigoruan vallatták , hogy mi inditotta 
fegyverfogásra ? Erővel halálra szerették volna itélni, 
mert az ilyen természetellenes nö, azt mondták, ha- 
lált érdemel. Végre nagy ügygyel bajjal mégis csak 
szabadon bocsátották. Jelenleg Pesten tartózkodik 

=Guyon tábornok sirja Scutari mel- 
lett Hárem- Iszkelesziben van, mely a Fehér- vagy 
Márványtenger egyik déli kikötője. Itt terül el a 
tenger partján egy szép angol temető, tisztaság és 
rend van benne mindenütt. Vakitó fehér márvány- 
kövekkel jelezvék az egyes sirhantok. A krimiai 
hadjáratban elesett katonák szép sirkövétől alig 
4 ölnyire, a tengerpart felé, sürü fák között fek- 
szik Guyon. Siremléke egy földre fektetett kölap- 
ből áll, rajta következő magyar felirattal: oltt nyug- 
szik Guyon Richárd gróf, török fötábornok, Fran- : 
eziaország ivadéka, Angolország szülöttje, Magyar- ő 
ország vitéze. Meghalt oct. 11 kén 1866-ban élete 
44-dik évében." A fák az egész gazdag temetőben 
legszebbek az ő sirján. k ! 

=Majdnem száz hajó sülyedt el 
junius 17 én, egy jégtorladás alkalmával a fehér- 
tengeren. Egy megmaradt Christina nevü hajó ka- 
pitánya irja a ,„Fübn Stiftsté-nek. Junius 17-kén, 
mintegy 250 hajó meglepő hirtelenséggel roppant 
jégtorlaszok által vétetett körül. A jég az egyfél 
mértföldnyi területen horgonyozó hajók egy részét 
a partnak, másik részét egymáshoz szoritotta, s egy 
félóra mulva egyik hajó a másik után sülyedt. A 
legénység menekülést keresve egyik hajóról a má- 
sikra kapaszkodott, s voltak, kik a partra mene- 
külve a terméketlen, lakatlan vidéken, ki tudja 
mily sorsnak tették ki magukat. Hajónk szerencsé- 
sen megmenekült, de csak junius 28-án birtunk a 
jégtorlaszok közül tökéletesen kiszabadulni. Még 
eddig nem számlálhattunk meg többet 100 hajónál, 
s 150-nek hült helye nem tudni hova lett. á 

—– Kimutatás a kolozsvári kisegitő 
pénztár-egylet forgalmáról julius havá- 
ban 1867. 

Bevételek: 
Pénztármaradék a m. hóról 56,003 ft 62 kr. 
91 uj tag 273 részvény után ő frt 1,865 , —, 
Havi, rendes és rendkivüli beté- 

telek e 68;008 ,El 
Könyvdijakban..... 91 , 80, 
Kamat, provisio és váltódii . . 5,446 , 93, 
Bélyegdijakban .... 309 , 95, 
836 tag által visszafizetett köl- 

csön . 303,065, n 
A bevételek összege . 434,575 , 61, 

Kiadások: - 
871 tagnak kölcsön.. .314,220 ft kr. 
Tisztviselők fizetése.. 2T74,S6T,, 
frodai kellékek ka.. 55 ő5 
Bélyegre 330, 
Kamat... 
Tőöke-visszafizetés... 

Pénztármaradék 

Kolozsvártt, julins hó 31. 
Tauffer Ferencz, Gelteh János, Wagner Frigyes, 

igazgató. könyvvezető. pénz ok. 

. N 

– Az aratás külföl következőleg 
ütött ki : Francziaországban gyenge, Németorszás 
ban közepes, Angliában jó, Oroszo: 
jobb, Lengyelországban panaszk 
szág meg van elégedve; a t 

—– A marhavés 

consul táviratilag tudatta köze 
terével, hogy a lengyel gazdák 
be sem következik vagy nem 

ott, hol a barmokkal vasta 
hol nincsenek természetes vas 

könnyü vastarta 
vasdarabokat vel 
tétemény volna a gazd 
ezt az iszonyu csapást 



nehány csöpp ásványi sósavat kell önteni, mi a 
nyál mérgét feloldja, s igy ennek mérges hatása 

Bár igaz volna ! – Angolországban pe- 
1in Brodie veszett kutya által megmart 

tehenét salétromsavas ezüst pokolkö (Salpetersaures 
Silber) oldatnak a sebbe való becsepegtetése által 

Árverés : Kolozsmegyében, Györgyfalván : 
Dindár Elek és neje fekvőségei sept. 14, oct. 14. 
— Alsó-Fehérmegyében, Alamóron : Jakab Márton 
fekvőségei sept. 23, oct. 28. – Maros Vásárhelytt : 
Koncz József háza sept. 16, oct. 16. – Tordame- 
gyében, M.-Hudokon: Tankó Mihaila fekvőségei 

augustus 16. 
Feelhivás. A Biluska-testvérek tömege hite- 

lezői felhivatnak követeléseiket aug. 12-ig Torda 
városa törvényszékénél bejelenteni. - Kolozsvári 
ácssegéd Jakab Ferencz, különbeni holttá nyilváni- 
tás fenyegetése mellett, magát a kolozsvári tör- 

s az átnyujtott feliratra eként válaszolt: „Miként 

US POSVWA. 
— A világtárlaton kiállitott fényüzési és szol- 

gálati lovakat, melyek Poroszországból érkeztek, 
nagyon szigoru kritika alá vonta a jury, minélfogva 

egy porosz biztost következő fenyegetésre ragadta 

dühe: „Akár találnak önök e lovakban kivetni va- 

lót, akár nem, azok májusban megint itt lesznek 
és a Szajnából fognak inni.4 — E nyilatkozat ál- 
talános sensatiót gerjesztett. 

— Az ,„Epodue« bizonyosnak mondja , hogy 

Porosz- és Oroszország között f. évi áprilisban szö- 
vetségi szerződés iratott alá, a mely azonban csak 

akkor fog érvényesittetni, ,ha a körülmények kö- 

vetelendik.4 
- Párisból, aug. 5-ről, távirják: A csá- 

szár tegnap a világkiállitás külföldi biztosait fogadta, 

—
 

önök, ugy mi is mindenkor örömmel fogunk visz- 

szaemlékezni ezen nemzetközi ünnepélyre. Önök a 
munka eszméjének képviselői minden világrészek- 

ből meggyőzödhettek, miszerint valamennyi polgá- 
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rosult nemzet arra törekszik, hogy egyetlen csalá- 

dot képezzen. Fogadják köszönetemet a hozzám 

intézett szavakért a császárné és fiam néevében is, 

kik osztoznak hálámáan önök fáradozaásáért, rokon- 

szenvemben személyük iránt és a világbéke tekin- 
tetében táplált óhajimban. 

— A berlini „Nordd. Ztg4 aug. 5-ki számá- 
ban következőképp nyilatkozik: „A császár tegnapi 
beszéde valahára a némelyek által a franczia poli- 
tika iránt táplált bizalmatlanságnak végső marad- 
ványát is eloszlatta. Semmi esetben sem vagyunk 

feljogositva, hogy azon békenyilatkozatok öszinte- 

ségében kétkedjünk, melyeket a franczia kormány 
tanusit. A franczia sajtó is mindinkább élénkebben 

lép fel azon igérettel, mely szerint határozott igye- 

kezete oda irányul, hogy a barátságos viszonyok 

Német- és Francziaország közt fenutartassanak. 

— Az ,„Epodue hallja, hogy az olasz kormány 
Velenczében, Paduában, Vicenzában, Trevisoban és 
Udineben jelentékeny fegyverkészleteket foglalt le, 

szállitmányt s 20,000 francot tartalmazó ládát. — 
A „Journal de Paris4-nak még azt is jelentik Ve- 
lenczéból, miszerint Poroszország husz milliót 

adott Garibaldi rendelkezése alá. Ellenben 
azon hir, mintha az olasz csapatok és az önkénte- 

sek összecsaptak volna, félhivatalosan dementiroz- 

tatik. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 

Aug. 5-kén: 50/, Metalidues 100 frt 57.25. 
59/, Nemzeti kölcsön 100 frt 68. -. Kamat 60 25. 
1860. Kölcsön 86.30. Bankrészvény 702.-. Hitel- 
intézeti részvény 200 frt 181.10. London 10 ft st. 

100 frt 231/, kr 126.75. Ezüst 124. -. Cs. királyi 
arany 6.021/,. 

Augustus 3-án: Földtehermentesi kötvény Ma- 

gyarországi 68.-. Erdélyi 64.50. 

. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 
vényszéknél jelenteni felszólittatik. 

AVATALS. 
Sz. 1752 1867. (260) 
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Árverési mirdemmeny. 
Az alólirt királyi adó- és gazdasági-hivatal által folyó 1867 év augustus hava 

21-én felsőbb helyeni helybenhagyás fentartása mellett, nyilvános árverési uton az 
alább megnevezett fiscalis jószágok 6 egymás után következő évekre haszonbérbe 
fognak adatni, u. m. 

s a haszonbéri idő fog kikiáltási 

A jószág megnevezése tartani ár 
mettől meddig frt. [kr. 

A déésaknai jószág korcsma 1868 május 1874 április : 
nélkül. 1 sőjén 30-káig 492 50 

A disznópataki joszág korcsma- 
jjoggal együtt s 601] 

Erdő-szombattelke ! 1ö 7 

Az álrverési és haszonbérleti feltételek valamint az illető joszágok terjedelmét 
tartalmazó Leltárak az árverés napja előtt is Déésen az alólirt hivatalnál megtekint- 
hetök, melyek az árverés napján az árverés megkezdete előtt fel fognak olvastatni. 
Mire tehát bérvágyók a kitüzött napon reggeli 9 órára a kikiáltási ár 100, 

vel mint bánatpénz (Vinculum) továbbá erkölcsi és vagyoni állapotjukról szóló hite- 
les bizonyitványokkal ellátva meghivatnak, azon megjegyzéssel, hogy illően bélyeg- 
zett és bánatpénzzel ellátott irásos ajánlatok addig is bényujthatók. 
A z erdélyi kir. adó- és gazdasági hivatal. Déésen, julius 31-én, 1867. 

(128) (1-8) 8 1 
Augsburgi valóságos 

AA mosmTHA 
am olt dr. Kicsow J. G-tól. 
Az ugynevezett háziszerek közt ezen essentia az első helyet foglalja el és 
kitünö hatása valamint kifogástalan készitése által világhirüvé vált, ugy hogy sok 
háztartásnál, föleg faluhelyt, hol orvos. nincs oly hamar kéznél, mint igen kipróbált 
házi orvosszert mindig kéznél tartják és igen nagyra becsülik. 
Béövebb felvilágositást ad az essentia leirása, mit kivánatra ingyen megküldenek. 
Nagyüveg ára 1 frt. kissebb 50 kr, postai elküldésnél 15 kral több. 
Főraktár Erdélyre nézve WOLFF JÁNOS gyógyszerésznél Kolozsvártt. 

(A kölni viz quintessentiája.) Brsaeti iregesékhen 

Po1 (4—20) 

akITÜNÖDB SZEPITŐ-SZEREK 
KORONA-SZESZE 

1 frt 25 ujkr. 

Kitünő minőségben nemcsak mint illat- és mosdó-viz, hanem mint dicsö gyógy 
erejü segédszer, mely az életszerveket éleszti és erősiti. 

Dr. Borchardt orvost. NÖVENY-SZAPPANA 
mint mindennemü fürdőkhöz nagy sikerrel használható. 8 

= ULepecsételt eredeti csomagokban 42 kr. = - 

Dr. BERINGUIER NÖVÉNYI HAJFESTŐSZER 

Mint tökéletesen czélszerünek és teljesen ártalmatlannák ismert szer a hajak és szakál 
ugy a szemöldök minden árnyazatu szinre való tetszés szerinti tartós befestésére. 

Dr. LINDES TANAÁR 

okozza a haj fényét és hajlékonyságát, alkalmas egyszersmind a hajidomoknak épen 
c tartására. — eredeti darabja 50 kr. = 

Dr. BERINGUIER 

hoszszasabb használatra elégséges üvegcsében ára 1 frt. o. é. a 
A legalkalmasb növényszerekből készitve, a haj és szakál épen tartása, erősitése és 

szépitésére, ugy szinte a kellemetlen fejkorpa és sömörképződés meggátlására. 

egész és fél csomagocskákban TŐ kr. és 35 kr. 
A legjutányosabb, legkényelmesebb és legbiztosabb szer a fogak és foghus épentartás 
és tisztit e pászta egyszersmind az egész szájüregnek igen jótékony üdes 

Az arczbőr szépitésére és épentartására, és minden bőrtisztátlanság ellen, vala- 

(Teljes tokban kefék és csészékkel ő frt.) 

mövényt rud-hajkemécse 

mövemygyökér-olaja 

Dr. Suin de Boutemard Fogpasztája 

tására; 

s
 

thatós mindennapi mosdószer, még a leggyöngébb bőrü hölgyek és gyermekek 
is igen ajánltatik. = Eredeti csomagban 35 kr. = 

Dr. HARTUNG 
OAA 

épitésére a legjobb chinahéj lefőzése balzsam- 

olajjal. Ára s5 kr. 

artung NÖVÉNY HAJKENŐCSE D 
b, táplálóbb folyadékok és növényrészekből, a hajnövelés 
előmozditása és élesztésére. – Ára S5 kr. — 

- nnyi fentebbi czikk, mint feltünö tulajdonságuk által dicséretesen 

bizonyult tárgyak valodiságukérti jotállással kizárólagosan káphatók: 
Kolozsvártt: UTOLFF J. és ENGEL J. gyógyszerészeknél, valamint: 

Beszter Dietrich S Flei r ban: S F.; és Jekelius 

óg iák A. Dézsen. Krémer Samu. Nagy-Enyeden: Horváth Fe 

városon: Sohmidt A; K.-Fejérvártt: Rusz János és Matherny Emil gyógysz.; 
elytt: Fejér Lukács. Maros-Vásárhelytt: Fogarasi J. D; Medgyesen: Breckner Ká- 

dory § Brandsch. Segesvártt: Misselbacher J. B. fiai. Sz.-Ujvártt: Placsintár és fia 

Sz.-Négenben: Kinn János G. és Wachner Traugott. Szász-Sebesen: Weissörtel Ad. G. 

János. Székely-Kereszturon: Binder Márton. Sepsi-Szentgyör- 
: Kauntz J. A. gyógyszs Szeredában: Gozsy A Sz.-Som- 

h . 

valamint egy Bresciából Rovigoba intézett fegyver- 
—ö 

ISROL KÖVIVEI ÜGYÉBEN. 
Alólirt egész tisztelettel felkéri a t. tanár és tanitó urakat 

hogy a jövő uj iskolai évre szükséges tankönyvekre megrendelé: 
seiket mielőbb sziveskedjenek megtenni, hogy a netalán meg nem 

levőket a kellő időre megszerezhessem. 
Nagyobb mennyiségű megrendeléseknél a külde- 

ményeket bérmentve küldöm, saját kiadásaimból pedig az illető 
tanár uraknak, s a szegényebb sorsu tanulók számára ingyen 
példányokkal szolgálok. 

mFöld-gömbök, Átlászok, és egyes föld-abraszok 
jutányos árban kaphatók. 

Kolozsvártt augustus hó 1867. 

I 
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STEIN JÁNOS, 
erd. muz. egyl. könyvárus és kiadó. 

zszssszs 

: *, 
A kolozsvári kir. szab. 

ZALOG-KÖLCSÖN-INTEZET 
kölcsönöket ád a következő tárgyakra: 

1) ingóságok, az-az minden értéktárgy, a mely már használatban volt; 
2) drágaságok, az-az ékszerek, drágakövek, arany-, ezüst- s más nemes ércz 

böl készült áruk; - 

3) árúk, az az még használatban nem volt kész iparkészitmények és más ke- 
reskedelmi czikkek 

4) értékpapirok, az-az mindennemű állam- és iparpapirok, földtehermentesi- 
tési kötvények, zálglevelek, magán-sorsjegyek és más nemü értékpapirok, a melyek 
a börzén árultatnak 

Mindenkinek tetszésétöl függ személyesen vagy mások által nyujtani be a zá- 
logokat, miután az intézet sem a tulajdonos, sem az átadó nevének bejelentését nem 
kivánja s az intézit minden üzlete szigorú titokban tartatik. 

Az elfogadot tárgyakról zálogjegy szolgáltatik ki, a mely pontosan megőr- 
zendő, mert csak ennek előmutatása mellett váltható ki vagy tehető be ujból a za- 
logtárgy. A benyultott tárgyakat az intézetnél alkalmazott becslő becsüli meg, kivé 
ve az értékpapirokat, mint a melyek börzefolyama képezi becsértéküket. Minden el- 
fogadott zálogra a becsértéknek legalább 600/,, és legfeljebb 90 százaléka adatik 
kölcsön. A kölcsölök csak egész forintokban számittatnak. A legkisebb kölcsön- 
összeg egy foriit. 

A kölcsönök a felek kivánsága szerint egy hótól hat hóig terjedő időre adat- 
nak, de a zálog a [ejárat napjáig bár mikor kiváltható, vagy ujból bétehető. A lejárati 
napon túl ki nem váltott, vagy ujból bé nem tett (át nem irt) zálogokat az intézet- 
nek joga van azonnal elárverezni s a tulajdonos csak az intézet követelésének fe- 
dezése után fennmaradt összeghez tarthat jogot. A zálogjegyre a bétevés és lejárta 
napja föl van jegyezve. A zálogkölcsön részletenként is visszafizet- 

(264) (1—-3) 

Eladoó birie. 
Kolozsvártól pár óra távolságra 

eső egy jószág örök áron eladó. Áll 

egy épületes belső telekből, 80—90 
hold szántó, kaszáló, legelő helyek- 

ből, erdőkből, és szabályozott korcs- 

majogból. 

Értekezhetni ügyvéd Sebe Samu- 
val, Kolozsvártt Páris utcza 219. sz. 

alatt. 

(256) (3-3) 

Kiadó vagy eladó ház. 
Kolozsvártt, hidkapun belől 303 sz. 

a. bérbe kiadó egy zsemle sütőde, mely 
a áll egy külön szobából, sütöőház és sütő- 

2 konyhából, lisztrakhelynek való kamrából, 
a szükséges jó hámbárokkal és az üzlet- 
hez tartozó minden kellékekkel együtt; vagy 
az egész telek, hol az irt zsemle-sütőde 
van - örökáron eladó - mely áll a fenn 
leirt részekből, továbbá: hidutcza felől az 
utczára néző és szappanyutcza felől hasonló- 
képp az utczára néző két egymásba járó 
boltozott szobából, hasonló éléskamrából, 
téli nyári konyhával, 2000 vederre való 
3 osztályu száraz pinczével, fa és szekér- 
szinnel, az udvaron bő és jóizű szivattyus 
kuttal, szappanyutcza felől kapu bejárás- 
sal. Bővebben értekezhetni helytt a tulaj- 
donossal. 

(261) (23) 

HHirdetrszemy. 
Gróf Tbholdi Katalin, özvegy P. Hor- 

vátk Dánielnőnek Felső-Fehérmegye pálosi 
járásában, Sz.-Udvarhelytől 2, és Köhalom- 
tól 11/, órai távolban Petek helységében 
fekvő birtoka, melynek terjedelme birtok- 
ivileg 165 hold 330 [] öl szántó, 40 hold 
házi kert, és kaszálló, 17 hold legelő, 9 
hold 671 C öl erdő, és 5 h. terméketlen 
termesztési nemekre számitva, cse- 
rép fedélzetű hét szobákra osztályozott ud- 
varház zsendely fedélzetü, jóvistáló, jó csür 
és más gazdasági épületekkel; valamint 

hető. ! 
Mmgóságok, drágaságok és áruknál a kölcsönök után évenként 60/, kamat s 

a következő mellél-dijak számittatnak: Fölvételi- s becslési-dij: 1 hóra 1%,3, 
hóra 20/,, 6 hóra 30/,. Raktár- és biztositási-dij egy egész évre 30/,. A kamat és 
mindezen dijak csik a zálog kiváltásakor vagy átiratásakor fizetendők. - Értékpa- 
piroknál becslési és biztositási dij nem számittatik. 

Részletesebb felvilágositást nyerhetni az intézet irodájában. Vidékiek posta 
utján érintkezhetnek az iutézetnél. ! 

egy negyed évi korcsmárlási joggal az 
1867 évi Szt-Mihály napján kezdve több 
évekre haszonbérbe kiadandó, vagy a ne- 
talán venni szándékozóknak örök áron is 
eladandó lészen. 

Értekezhetni Baroth mezővárosban 
ügyvéd Nagy Pállal személyesen, vagy bér- 
mentett levél útján. 

magy arleszállitaás 

Férfiak, 
Az anyag valódisá 
bámulatra ragadnal, és a legcsekélyebb kisérlet után több után-megrendelést fognak eredményezni. 

*s 

Szabott árak , még az ismét eladók és kereskedőknél is 

A legolcsóbb fehérruha a vilá gon. 
Muodern Lajos első és legnagyobb vászon fehérnemü gyárának Bécsben Tuchlauben 11. sz. a. 

hölgyek és gyermekek számára majdnem nevetséges végeladási árakon. 
a, a jó munka és divatos modor felől kezesség nyujtatik, az anynyira leszállitott árak daczára, melyek kétségkivül mindenkit 

Megrendelések bármily irányban minden igénynek 

megfelelöleg telyesittetnek. Nem a legjobban álló vagy tetsző ingek azonnal víszszaküldhetők. 

Bár mily nagyságu fehérnemük árjegyzéke. 
változatlanok. 

Diszes uri-gallérok , fituczet 

r . a . 

Kész férl-ingek, a legjobb kézimunka. Kész női-ingek legszebb kézimunka és kézihimzés. 

Fehérfonal vászoningk . . .. 2 frt 50 helyett csak 1 frt 80. Vászon női-ingekk...... 3 frt – helyett csak 1 frt 90. 

Finomfaj redős mellel . . 4 frt 50 helyett csak 2 frt 30. Finom sehweizi-ingek elővel 5 frt - helyett csak 2 frt 80. 

Finom irlandi, vagy mmburgi ingek 6 írt — helyett csak 2 frt 80. Finom, vászon horgolt o 5 frt = helyett csak 2 frt 80. 

„huollandi vászoningek ..G frt 50 helyett csak 3 frt — Divat-ingek nnom vászon himzett 6 frt 50 helyett csak 3 ífrt 80. 

„rumburgi kézzd szőtt ingek 7 frt 50 helyett csak 3 frt 50. Uj modoru szív és raveur formáju himzett 6 frt 50 helyett csak 3 ífrt 50. 

Legfin. rumb. ingek Igszebb kézi- Eugenie uj modoru, himzett . 7 frt. — helyett csak 3 frt 50. 

munkával.... 10 frt - helyett csak 4 frt 50. Mária Antoinette fűzösing..Ö frt 50 helyett csak 4 frt 50. 

Legfin. belga battiszt-ászon 12 frt - helyett csak ő frt 50. Victoria, himezett valódi Valenciennel . 16 frt - helyett csak 7 frt - 

Hölgy alsónadrág legfin. schirting 4 frt - helyett csak 2 fet é, 
F s H H e ő1 k 2 fr - 

S SZI s g- . Hölgy nadrágok himzett vászonból 6 frt helyett csal 

Uri-i Fehérés Des ehirting ingek kl frt 80 Nöt éjjeli corsette angol schirting 5 frt 50 helyett csak t 89- 

Hringek fehér eel zből fe 25 ett csak r t30. Corsette legfin. battiszt perkály 6 frt 50 helyett szak 50. 
egfin. franczia schiring... elyett csal r i i tte 12 frt - helyett csal .50. 

Degujabb divatu szine ek frt 50 helyett sak , t ö9. a ra beltel - battiszi 16 frt — helyett ssak ő fet 50. 

Diszes szines schirtin ingek 4 frt 50 helyett csak 2 ífrt 50. Legeslegfin. Corsette valódi Valenciennel 20 frt.— helyett csa 
Valódi franczia szines battiszt-ingek 6 frt 50 helyett csak 3 ret 50. Nör éjt meek hosszusuljal. . 3 írt c0, a írt 30, 5 frt egész 6 frt e0. 

Legujabb fehér báli-ingek legfin. 6 frt 50 helyett csak 3 frt 50. Hölgy fodrász köpenyek legfin. battiszt perkály, ásze fa a0, s z s0-- 

modorm........ frt, ig. 

Vásznal, zsebkendők, asztalkendók. 
Legfin. irlandi, vagy rumburgi 50 röf . 650 frt helyett csak 24 frt.. Férfivászongatyák. 

Igen finom vászon batiszt szövet 80 rőf . 80 frt helyett csak 45 frt. l 
Jó vászon zsebkendök féltuczet 1 írt, 1 írt 50, 1 frt 80, egész 2 írtig. 1 Ért 50, 1 frt 80, legfin. rumburgi 2 írt, 2 frt 20. 30, 
Legfin. zsebkendők várzon battisztból féltuczet . . 2 frt, 2 frt 50-ig. a kei 2) 

- 1 Mt 50, 1 frt 80, 2 frt. [(127) /3 

Vidéki megrendelések postai utánvét útján. Ingek megrendelésénél a nyakbőség beküldése kéretik. 

Szongott Jakab. Tordán: Velits G. és Wolit G.; Zalathnán: 

Nyomatott az 
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An das Central-Depot der ersten Leinwásche-Niederlage des 
Louis Modern, Wien, Stadt, Tachlauben 11. 1 


